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MOT DU MAIRE ï AUZAPEZAREN HITZA  
 

      Comme plusieurs communes dans le Pays Basque, nous connaitrons dans les 
prochains mois une amélioration aussi bien dans le domaine de la téléphonie mobile 
avec lôarriv®e de la 4G, que dans le domaine de lôinternet puisque le r®seau fibre va 
se déployer avant la fin de lôann®e. 
 

     Ce projet nous a conduit ¨ lôadressage : toutes les routes de quartier auront un 
nom et toutes les maisons un numéro. Ainsi, chaque foyer aura une adresse officielle 
avec son nom de quartier et son numéro. Il est évident q ue les noms de maison 
pourront °tre rajout®s, puisque traditionnellement le nom de lôetxe est tr¯s important 
au Pays Basque. 
 

     Vous trouverez dans ce bulletin quelques ®l®ments concernant lôavancement des 
travaux du jardin public et de la construction du collectif. 
 

     Le centre de loisirs, que nous avions mis en place avec Ayherre, Saint Martin 
dôArb®roue et Saint Esteben, connait un succ¯s grandissant, ce qui nous a amen® ¨ 
lôouvrir le mercredi, et pour les petites vacances. 
 

     Enfin, je rappelle que le PLUi va être bientôt approuvé. Je vous invite donc à 
prendre connaissance du projet, les documents sont disponibles en mairie ou à la 
CAPB. Vos éventuelles observations pourront être prise en compte. 

Ipar Euskal Herriko hainbat herri bezala, telefono mugikor sareetan eta 

Interneten jarioan hobetzeak ikusiko ditugu, batetik 4G teknologia gurerat helduko 
baita eta zuntz optikoa urte hondarrerako ere helduko baita.  

 

Zuntzaren ezartzeko helbidetzea egin behar dugu: bide guztiek izen bat izanen 
dute eta etxe bakoitzak bere zenbakia. Honela, etxebizitza bakoitzak bere helbide 
ofiziala izanen du, auzoaren izenarekin eta bere zenbakiarekin. Bistan da, etxeen 
izenak gehitzen ahalko dira, Euskal Herrian etxearen izena gauza garrantzitsua baita. 

 

Berripaper honetan atzemanen dituzu lorategi publikoari eta bizitegi 
kolektiboari buruzko xehetasun zenbait. 
 

Aiherra, Donamartiri eta Donezteberekin batera egin genuen aisialdi guneak 
arrakasta handia duenez asteazkenetan eta opor txikietan ere ireki behar izan dugu. 

 

Azkenik, Elkargoko Hirigintza Plana laster bozkatuko dugu. Ondorioz, plan 
horren proiektuaren berri hartzera gomitatzen zaituztet. Herriko Etxean edo Euskal 
Elkargoan ikus dezakezue. Egin ditzakezuen oharrak kontuan har genitzake. 
 

Le Maire - Auzapeza 
Jean Michel DONAPETRY 



ÉTAT CIVIL  

 
 
NAISSANCES/ SORTZEAK  
 

- LACLAU Michel, David, né le 11 mai 2018 à Bayonne 

- DACHARY Inès, née le 12 mai 2018 à Saint Palais 

- BORDA Jon, né le 11 septembre 2018 à Bayonne 

- CAMOU Elio, né le 07 décembre 2018 à Bayonne 

- DE CASTRO LOPES Gustave, né le 24 décembre 2018 à Bayonne 

 
 

DÉCÈS/ HERIOTZA  
  

- SAINT-ESTEBEN Jean, décédé le 02 février 2018 à Isturits, maison Bacardatz Borda 

- GARAY Jean-Baptiste, décédé le 24 avril 2018 à Isturits, maison Laharraga 

- SABAROTS Jean, Louis décédé le 22 mai 2018 à Bayonne, maison Bergeret 

- LISSAR Jean-Michel, décédé le 18 août 2018 à Isturits , maison Bidegainea 

 
- ABBADIE François Bertrand, décédé le 23 février 2018 à Saint-Palais, Pausa Lekua 

- BETBEDER Jeannine Mélanie, décédée le 02 décembre 2018 à Isturits, Pausa Lekua 

- DIHARCE Marianne, décédée le 07 mars 2018 0 Isturits, Pausa Lekua 

- ETCHECOIN Jean-Baptiste, décédée le 18 février 2018 à Isturits, Pausa Lekua 

- ETCHEGARAY Noëline, décédée le 07 octobre 2018 à Bayonne, Pausa Lekua 

- FAGALDE Catherine, décédée le 25 mars 2018 à Isturits, Pausa Lekua 

- GOYENECHE Casimira, décédée le 10 mars 2018 à Isturits , Pausa Lekua 

- HIRIGOYEN Madeleine, décédée le 19 février 2018 à Isturits, Pausa Lekua 

- ICHOROTS Jean-Pierre, décédé le 27 novembre 2018 à Isturits, Pausa Lekua 

- IGOA Gracieuse, décédée le 21 février 2018 à Isturits, Pausa Lekua 

- LABORDE Arnaud, décédé le 14 septembre 2018 à Isturits , Pausa Lekua 

- LEBLANC Huguette, Simonne, décédée le 13 décembre 2018 à Bayonne, Pausa Lekua 

- THIBAUT Thérèse, Jeannine, décédée le 14 mai 2018 à Isturits, Pausa Lekua 

- WICKERT Eugénie, Soveig, Madeleine, décédée le 05 juin 2018 à Isturits , Pausa Lekua 

 
 

MARIAGES/ EZKONTZAK  
 

- DOLNY Sébastien, Jérôme et LIONEL Johana, le 19 mai 2018 
 
 
 
 
 
 



TAUX DôIMPOSITION 2018 
2018 KO ZERGA TASAK 

 

Taxes 
Taux 
2017 

Taux 
2018 

Base 
2018 

Produits 
2018 

Taxe Habitation 10,66 % 10,66 % 455 800 48 588 

Taxe foncière sur propriétés bâties 8,15 % 8,15 % 285 900 23 301 

Taxe foncière sur propriétés non 
bâties 

39,39 % 39,39 % 28 400 11 187 

 
 

COMPTE ADMINISTRATIF COMMUNE ANN ÉE 2018  

2018  URTEKO KONDUAK  

 

Excédent global 2017  : + 219  001.59  

 
Fonctionnement  
 

Dépenses                  359  093,82  

-  Charges à caractère général             119 570,37 
-  Charges de personnel              142 785,64 
-  Autres charges de gestion courante              85 746,16 
-  Charges financières                   5 678,00 
-  Charges exceptionnelles                  5 313,65     
 

Recettes                  428  208,90  

-  Produits services           11 546,09 
-  Produits des taxes         182 469,91 
-  Dotation Etat           90 143,72 
-  Revenus immeubles          77 641,76 
-  Divers produits          7,26 
-  Atténuation charges                            66 400,16 

       
Investissement  
 

Dépenses                     99  605,73  

-  Voirie communale 2018 (travaux payés en 2019)     0,00 
-  Acquisition de matériel           3 665,67 
-  Bâtiments communaux + aménagements terrains  + accessibilité     34 666,18 
-  Cantine scolaire          23 973,60 
-  Opérations financières                                37 300,28 

 

Recettes                     83  975,30  

-  Remboursement TVA                  11 541,00 
-  TLE (Taxe Locale Equipement)          1 485,07 
-  Subventions : voirie  - travaux accessibilité                            39 280,85 
-  Virement excédent budget assainissement                         31 668,38

   
 

Résultat global 2018  : + 272  486,24  

 
 



PROGRAMME VOIRIE 2018  / BIDE OBRAK 201 8 

 
 
VOIE COMMUNALE N°5 ETXARTEA 
 
ACCÈS BERGERIE BIDART 
 
DÉVIATION ETCHEMENDY 
 
 
 
 
 
 
TOTAL : 33  532,50  Euros TTC  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TRAVAUX DE FAUCHAGE ï BELHAR MOZTEA 

 
 
 

A raison de deux passages dans lôann®e, 
en juin et en octobre.  
Ces travaux sont réalisés sur tous l 
es chemins communaux ou ruraux, ainsi que sur 
la départementale bourg. 
 
Bide bazterretako belhar eta zikin 
mozteak egiten dira herriko bideetan eta 
oinhan bide askotan, ekainean eta urrian.  

 
 
 
TOTAL : 4 401 Euros TTC  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



SUBVENTION S 201 8 
201 8ko HERRIKO DIRU LAGUNTZAK  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Certaines subventions nôont pas ®t® vers®es en 2018, et seront régularisées en 2019. 
 
 
 
 

TOTAL versé  : 13  520 ú 
 
 
 
 
 

Abarratia 320 

AEK Hazparneko Gau Eskola 150 

APE Ecole Publique Isturits 680 

APE Ikastola Hasparren  120 

APE Jean Verdun  60 

Arberoa Ikastola  5 520 

Arberoa Ikastola Aintzina  460 

Artetxea 200 

Association Jauzika 100 

Association pour Enseignement 200 

Conseil Parents dô®l¯ves Elhuyar  180 

Euskal Haziak 100 

Euskaltzaindia 100 

Hazparneko ikastola  1 440 

Hegaldia Association 50 

Hemen elkartea 100 

Herria Journal 100 

Ikas Bi 100 

Institut Bergonie  200 

Integrazio Batzordea 400 

Irulegiko Irratia  150 

Lasterka 50 

Lurrama 100 

Lurzaindia 100 

Mission locale Avenir Jeunes Pays Basque 2 000 

OGEC AEP Ursuya  60 

Urtxintxak Hasparren 100 

Vaincre la Mucoviscidose 100 

Xalbador Kolegioa  280 



CERTIFICAT DôURBANISME -  PERMIS DE CONSTRUIRE  
HIRIGINTZA SEGURTAGIRIA  -  ERAIKITZE BAIMENA  

 

 
Permis de construire ï Hirigintza segurtagiria  
 

-  LAPLACE Stéphan : construction dôune maison individuelle 
 

-  DONAPETRY Xavier : agrandissement dôune ®table 
 

-  DEGOS Xavier : construction dôune maison individuelle 
 

-  CALVO ILUNDAIN Violeta : construction dôune maison individuelle 
 

-  VIRESOLVIT Éric Jean et FONTEIX Élodie : construction dôune maison 
individuelle 
 

-  LACROIX Jean-Baptiste : agrandissement dôun garage 
 

-  Commune dôISTURITS : construction de logements collectifs 
 

-  BELLOCQ Julien et ROCHAIS Manon : transfert de permis pour construction 
dôune maison individuelle 

 
 
Certi ficat dôurbanisme ï Eraikitze baimena  
 

-  GOYHENECHE Consorts : d®tachement dôun lot de 1000 m² pour construction 
dôune maison 

 
  
Déclaration préalable  ï Aintzinetikako deklarazioa  
 

-  DUHART Michel : pose de panneaux photovoltaïques 
 

-  DACHARY Jean Pierre : pose de panneaux photovoltaïques 
 

-  LACROIX Jean Baptiste : remplacement fenêtres en double vitrage  
 

-  ETCHART Philippe : fermeture de lôabri voiture 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



LE RPI BIGABAT  
£COLES PUBLIQUES DôAYHERRE ET DôISTURITS 

 
Afin dôassurer le maintien des écoles de leurs villages, les 

®lus dôAyherre et dôIsturits ont r®fl®chi sur lôopportunit® dôun RPI 
(Regroupement Pédagogique Intercommunal) et sur un schéma 
dôorganisation qui conviendrait le mieux aux enfants. 

 

En septembre 2017, un SIVU (Syndicat Intercommunal à 
Vocation Unique) a été créé entre les deux communes, 
dénommé BIGABAT. 

 

Le fonctionnement du RPI est assur® par un comit® syndical compos® dô®lus 
de chaque commune, dont les deux maires Arño GASTAMBIDE et Jean-Michel 
DONAPETRY, et de représentants des parents dô®l¯ves. 

 

La Présidente est Marie-Pierre CASEMAJOR dôIsturits, et le Vice-Président est 
Fr®d®ric HERNANDEZ dôAyherre. 

 

Actuellement, le RPI compte 75 élèves répartis comme suit : 
 

¶ £cole dôIsturits (TPS à la GS) : 35 élèves bilingues, 1 enseignant en 
français, 1 enseignant en basque et 2 ATSEM bilingues 

¶ £cole dôAyherre (CP au CM2) : 40 élèves dont 3 unilingues, 1 enseignant en 
français, 1 enseignant en basque 

 

En bilingue, lôenseignement est ¨ parit® horaire : 12h en français et 12h en 
basque. 

 

Une garderie, en place dans chaque école, accueille les enfants à partir de 7h30 ; 
le soir elle fonctionne jusquô¨ 18h30. Le mercredi, le centre de loisirs Arberoan Alaiki 
assure la journée en périscolaire. 
 

La cantine scolaire fonctionne dans chaque village, un personnel qualifié assure 
lôencadrement des ®l¯ves durant le temps du repas et la pause m®ridienne. 

 

Une navette gratuite assure le transport des enfants dô®cole ¨ ®cole dans des 
conditions de s®curit® optimales avec la pr®sence dôun accompagnateur à chaque 
trajet.  

 
Le RPI est classé en territoire prioritaire et en zone montagne, donc il peut 

accueillir les enfants à partir de deux ans. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Les enfants et les résidents de la maison de retraite Pausa Lekua autour de leur 
projet.  

BIGABAT HBP  

AIHERRAKO ETA ISTURITZEKO ESKOLA PUBLIKOAK  

 
Haien herrietako eskolen mantentzea bermatzeko, 

Aiherrako eta Isturitzeko hautetsiek HPB (Herriarteko 
Bateratze Pedagogikoa) baten egokitasunari eta haurrendako 
egokien litzatekeen antolaketa eskema bati buruzko 
hausnarketa burutu dute.  
 

2017ko irailean, BIGABAT izeneko HeBHeS (Helburu 
Bakarreko Herriarteko Sindikatua) bat sortu zuten bi herriek.  

 

HBParen funtzionamendua herri bakoitzeko hautetsiz osatua den sindikatu 
batzorde batek bermatzen du, haien artean dira Arño GASTAMBIDE eta Jean-Michel 
DONAPETRY auzapezak eta ikasleen burasoen ordezkariak. 
 

Lehendakaria, Isturitzeko Marie-Pierre CASEMAJOR da eta Lehendakari ordea, 
Aiherrako Frédéric HERNANDEZ. 
 

Gaur egun, HBPak 75 ikasle ditu ondoko moldean banaturik:  
 

-  Isturitzeko eskola  (ama eskola): 35 ikasle elebidun, frantsesezko irakasle 1, 

euskarazko irakasle 1 

-  Aiherrako eskola  (lehen mailako lehen urtetik bostgarrenera): 40 ikasle, 

hauetarik 6 elebakar, frantsesezko irakasle 1, euskarazko irakasle 1 
 

Elebidunean, irakaskuntza oren parekotasunean egiten da: 12 oren frantsesez eta 
12 oren euskaraz. 
 

Eskola bakoitzean plantan den haurtzaindegiak, haurrei, 7:30etik aitzina harrera 
egiten die; arratsaldean 18:30 arte irekia da. Asteazkenetan, Arberoan Alaiki aisialdi 
zentroak eskolaldi inguruko eguna betetzen du. 
 

Eskola jantegia bi herriek eskaintzen dute, bazkari denborako eta bazkalondoko 
aisialdiko haurren zaintza langile kalifikatuek bermatzen dute.  
 

Joan-jinkari batek haurren eskolatik eskolarako garraioa bermatzen du, hau, 
segurtasun baldintza onenetan eta bidaia bakoitzeko laguntzaile batekin iragaten 
delarik. 

 

Biga Bat bateratze pedagogikoa sailkatzen da, lehentasun lurraldean eta mendi 
gunean, beraz bi urtetik goitiko haurrak eskolatzen ditu.  
 
 
 
 
 
 
 

Bigabat HBPren bi eskola 
 
 
 
 



E CENTRE DE LOISIRS  ARBEROAN ALAIKI  
 

     Arberoan Alaiki est n® dôune volont® politique des communes 
dôAyherre, Isturits, Saint Esteben et Saint Martin dôArberoue 
dôoeuvrer en faveur de lô®panouissement, de lô®mancipation et 
de lô®ducation des enfants, par la mise en place dôun lieu 
dôaccueil proposant des activit®s ®ducatives durant lô®t® et les 
mercredi en journée. 

 

En collaboration avec la caisse dôAllocations Familiales, la Direction 
Départementale de la Jeunesse et Sport et la PMI, le centre de loisirs propose des 
activités culturelles, sportives et artistiques. 

 

Le centre est bilingue, lô®quipe pratique le basque et le français dans tous les 
moments de la vie des enfants. 
 

Les objectifs éducatifs du centre sont ancrés dans les valeurs de laïcité, 
égalité, démocratie participative et solidarité.  
 

En 2018, le centre de loisirs Arberoan Alaiki a accueilli 85 enfants de 3 à 13 
ans sur la période du 09 juillet 17 août , de 7h30 à 18h30, du lundi au vendredi à 
lô®cole dôIsturits. La participation des enfants sôest r®partie de la fa­on suivante : 

-  Ayherre : 25 enfants 
-  Isturits : 31  enfants 
-  Saint Esteben : 8 enfants 
-  Saint Martin dôArbéroue : 18 enfants 
-  Bonloc : 2 enfants 
-  Hasparren : 1 enfant 

 

Lô®quipe ®tait compos®e dôune directrice : Carmen CARCELLER, diplômée 
BAFD, et de six animateurs (4 diplômés BAFA : Michèle NARP, Itxaro ELOSEGI 
MARTINON, Manon MESPLES et Uxue ELOSEGI MARTINON; 2 stagiaires pratique 
BAFA : Aña ETCHEGARAY et Amandine BETBEDER). 
 

Les objectifs opérationnels poursuivis ont été : 
-  Lôenfant : acteur de ses loisirs 
-  Le centre : passerelle entre lô®cole, la famille et lôenfant 
-  Favoriser sociabilité, collectivité et citoyenneté  
-  Découvrir la culture et la diversité 
-  Créer un lien intergénérationnel 

 

Lô®t® 2018, le trinquet  et le 
jardin public ont été occupés par le 
centre sur une demi journée par 
jour, ce qui a permis aussi aux 
villageois de lôutiliser pendant les 
vacances. Les modalit®s dôutilisation 
ont été transmises à tous les 
villageois et affichées sur les lieux. 
Nous vous remercions dôavoir 
respecté le calendrier dôutilisation. 
 

Le centre Arberoan Alaiki 
ouvrira cet été pour la période du  
lundi 08 juillet 2019 au vendredi 16  

Lôapr¯s midi intergénérationnelle                août 2019.   

 



AISIALDI ZENTROA ï ARBEROAN ALAIKI  

 
Arberoan Alaiki aisialdi zentroa Aiherrako, Izturitzeko, 

Donoztiriko eta Donamartiriko herrietako xede politiko batetarik 
sortu zen. Udan eta asteazkenetan hezkuntza jarduerak 
eskaintzen dituen harrera gune bat plantan ezarriz, helburua 
haurren loratzearen, libratzearen eta heztearen alde lan egitea 
da. 

 
Familien Laguntza Kutxarekin, Departamenduko Gazteria eta Kirol 

Zuzendaritzarekin eta Amen eta Haurren Gerizarekin elkarlanean, aisialdi zentroak 
kultur, kirol eta arte jarduerak proposatzen ditu.  
 

Aisialdi zentroa elebiduna da. Denbora guzian, langileak euskaraz eta 
frantsesez mintzatzen dira. 
 

Aisialdi zentroaren oinarrizko hezkuntza helburuak laikotasuna, berdintasuna, 
demokrazia parte hartzailea eta elkartasuna dira. 
 

2018an, uztailaren 9tik agorrilaren 17rat, 07:30etatik 18:30etarat eta hori 
astelehenetik ostiralerat, Arberoan Alaiki aisialdi zentroak 3 eta 13 urte arteko 85 
haurrak Izturitzeko eskolan errezibitu zituen. Haurrak herri horietarik jiten ziren :  

-  Aiherra : 25 haur 
-  Izturitze : 31 haur 
-  Donoztiri : 8 haur 
-  Donamartiri : 1 8 haur 
-  Lekuine : 2 haur 
-  Hazparne : haur bat 
 

Langile taldea pertsona horiek osatzen zuten : Carmen CARCELLER zuzendaria 
eta sei animatzaile (4 AIGA diplomadun : Michèle NARP, Itxaro ELOSEGI MARTINON, 
Manon MESPLES eta Uxue ELOSEGI MARTINON; AIGA praktika ikastun langile 1 : 
Aña ETCHEGARAY eta Amandine BETBEDER). 
 
Helburu nagusiak horiek ziren : 

-  Haurra : bere aisialdien eragile izatea 
-  Aisialdi zentroa : eskolaren, familiaren eta haurraren arteko zubia sortzea 
-  Soziabilitatea, kolektibitatea eta herritartasuna sustatzea, 
-  Kulturaren eta aniztasunaren ezagutzea 
-  Belaunaldien arteko loturaren sortzea 

 
2018eko udan, aisialdi zentroak trinketea eta baratze publikoa erabili zituen, 

egun guziz eta egun erdian, eta, hala, herritarrek ere opor garaian muntadura hori 
erabili ahal izan zuten. Ekipamenduen erabilpen moldeak herritar guziei helarazi 
zitzaizkien eta lekuan berean afixatuak izan ziren. Eskerrak, ekipamenduen erabilpen 
egutegia errespetaturik. 
 

Uda honetan, 2019ko uztailaren 
08a astelehenetik agorrilaren 16a 
ostiralerat, Arberoan Alaiki aisialdi 
zentroa zabalik izanen da. 
 

 



LA FIN DES TAP EN JUILLET 2018  
RETOUR À LA SEMAINE DE QUATRE JOURS  

 
Suite à la dérogation accordée par le DASEN sur la semaine de quatre jours, 

et suite à une enquête des familles sur leurs besoins, les quatre communes ont 
d®cid® de lôouverture du centre de loisirs durant la p®riode scolaire, les mercredi de 
07h30 ¨ 18h30 avec la possibilit® dôopter pour une demi-journ®e dôinscription. 

 
Pour pouvoir b®n®ficier dôune prestation de service bonifi®e ¨ 1ú au lieu de 

0,54ú de lôheure, nous avons ®labor® un PEDT qui retrace lôambition des communes 
sur le contenu des activit®s de la journ®e du mercredi. Lôobjectif du Plan Mercredi est 
de remplacer les TAP par des activités culturelles et sportives le mercredi. 

 
Le PEDT a ®t® sign® par lô£ducation Nationale, la CAF, la Direction 

Départementale de la Jeunesse et Sport, et les quatre communes. 
 
Pour respecter les termes, nous avons recruté des intervenants pour les 

mercredi matin : musique avec Soinubila, pelote avec le Comité Territorial de Pelote 
Pays Basque, foot avec le Hasparren Football Club, dans avec Fanny Marmayou de 
Soropila, et activités créatives avec Carole Haudelayous. 

 
Lô®quipe dôanimation est composée de Carmen CARCELLER, directrice, Aurélie 

BISCAYCHIPY, animatrice et ATSEM au RPI de Saint Martin dôArb®roue et Saint 
Esteben, et Audrey IPUY, animatrice et ATSEM au RPI Bigabat. 

 
La capacit® maximale dôaccueil est de trente enfants : le matin jusquô¨ 13h30, 

la capacit® maximale est souvent atteinte, et lôapr¯s midi, elle varie entre dix et 
quinze enfants. 

 
Les tarifs sont les suivants : 

 
Pou

r 
plus 
de 

renseignements : 
Carmen CARCELLER ï arberoanalaiki@gmail.com 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Les enfants ont participé à la semaine de concerts organisée par Soinubila en avril 

QF Journée  
Part. 
CAF 

Prix 
journée 

< 650ú  8ú 4ú 4ú 

> 650ú 9ú - 9ú 

QF 
½ 

journée  
Part. 
CAF 

Prix ½ 
journée 

< 650ú  5ú 2ú 3ú 

> 650ú 6ú - 6ú 



2018 UZTAILEAN EiJAD -ak (TAP) BUKATU ZIREN  

4 EGUNEKO ASTERA ITZULI GARA  

 

DASENak lau eguneko astera itzultzeko eman duen baimen berezia dela-eta, 

eta familiek inkesta batean beren beharrak adierazi zituztenetik, lau herriek aisialdi 

gunea eskola garaian irekitzea erabaki dute, asteazkenetan 7:30etatik 18:30ak arte. 

Familiek egun erdiz izena emateko aukera dute. 

 

Zerbitzu eskaintza bonifikatua euro 1ean ukateko, 0,54 euroren ordez, PEDT 

bat egin dugu herriek asteazkenetan aktibitateak proposatzeko duten nahia azalduz. 

Asteazken Planaren helburua da EiJAD-en ordez asteazkenetan kultur eta kirol 

jarduerak eskaintzea. 

 

Frantziako Hezkuntza Ministerioak, FaLK-ak, Departamenduko Gazteria eta 

Kirol Zuzendaritzak eta lau herriek izenpetu zuten PEDT delakoa. 

 

Hitzarmenaren baldintza betetzeko, asteazken goizetarako kanpoko zerbitzu 

emaileak deitu ditugu: musikarentzat Soinubila, pilotarentzat Ipar Euskal Herriko 

Lurralde Komitea, futbola Hazparneko futbol taldearekin, dantzarentzat Fanny 

Marmayou eta Soropila, eta eskulanentzat Carole Haudelayous. 

 

Animazio taldea honakoek osatzen dute: Carmen CARCELLER, zuzendaria, 

Aurélie BISCAYCHIPY, animatzaile eta ABLA (ATSEM) Donamartiri eta Doneztebeko 

eskolan, eta Audrey IPUY, animatzaile eta ABLA Bigabat-en eskolan. 

 

Gehienez 30 haur har daitezke: goizetan 13:30ak arte usu betea da, eta 

arratsaldetan maiz hamar eta hamabost haur artean izaten dira. 

 

Hona tarifak: 

 

 
Xehetasun gehiago nahi baduzu: 

Carmen CARCELLER ï arberoanalaiki@gmail.com 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Eguberriko krakada haurrekin 

 

FK Eguna  FaLK  
Eguneko 
prezioa 

< 650ú  8ú 4ú 4ú 

> 650ú 9ú - 9ú 

FK 
½ 

Eguna  
FaLK  

½ Eguneko 
prezioa 

< 650ú  5ú 2ú 3ú 

>  650ú 6ú - 6ú 



LE CENTRE INTERCOMMUNAL DôACTION SOCIALE PAYS BASQUE 

 

Le 03 novembre 2018, la Communaut® dôAgglom®ration Pays basque a vot® 
une d®lib®ration sur le contenu de la comp®tence ç Action sociale dôint®r°t 
communautaire è et a ent®rin® la cr®ation dôun CIAS (Centre Intercommunal dôAction 
Sociale) Pays Basque à compter du 01er janvier 2019.  
 
 Ce nouveau CIAS est composé de 33 membres : 

-  1 président : Jean René Etchegaray 
-  1 Vice-Président : Beñat Cachenaut 
-  15 élus issus de différents territoires 
-  16 membres issus de la société civile 

 
Il couvre deux missions : 
 

-  Le d®veloppement social pour lôensemble du Pays Basque : il consiste ¨ 
engager et soutenir des projets collectifs avec parfois une ambition 
expérimentale sur certains territoires, en associant diff®rents acteurs, quôils 
soient associatifs, privés ou publics. 
 

-  La gestion des services en Pays Basque Intérieur exercée antérieurement par 
les trois CIAS (Soule, Garazi-Baigorri, Pays de Bidache) :  

Á service dôaide ¨ domicile 
Á portage des repas : depuis Janvier 2019, le CIAS assure la 

gestion financière du service de portage de repas pour les dix 
communes du Pays dôHasparren. Le point de contact reste le 
CCAS dôHasparren au 05.59.70.29.07 

 
Ailleurs dans le territoire, il est complémentaire des CCAS qui continuent 

dôexercer leurs missions ¨ lô®chelle des communes. 
 
 

PORTAGE REPAS 

 
La prise en charge financière du service de portage de repas à domicile pour 

les communes du Pays de Hasparren est transférée du CCAS de Hasparren au CIAS 
Pays Basque depuis le 01er janvier 2019.  

 
Les repas sont factur®s directement ¨ lôusager par le CIAS Pays basque et non 

plus par la commune de résidence, pour les repas livrés depuis le 01er janvier 2019.  
 
De ce fait, le tarif est de 9ú par repas et par usager (avec ou sans la 

prestation dôaccompagnement social). Le service restant inchangé par ailleurs. 
 
Le CCAS de Hasparren reste lôinterlocuteur de proximit® (05 59 70 29 07) pour 

toute demande, en conservant la règle actuelle consistant à prévenir 48 heures 
ouvrables ¨ lôavance en cas de modification de la demande ou dôabsence, hormis des 
cas dôhospitalisation ou dôautres situations particuli¯res  

 
 
 
 



I PAR EUSKAL HERRIKO  GIZARTE  EKINTZARAKO  ELKARGO ZENTROA 
(GEEZ)  

 

2018ko azaroaren 03an, Euskal Hirigune Elkargoak ñElkargoko interesa duen 

gizarte ekintza » eskumenaren edukiaz ari den delibero bat bozkatu du eta Ipar 

Euskal Herriko GEHZ (Gizarte Ekintzako Herriarteko Zentro) baten sortzea berretsi 

du, 2019ko urtarrilaren 01etik goiti.  

 

 GEEZ berriak 33 kide ditu: 

- Presidente 1: Jean René Etchegaray 

- Presidente orde 1: Beñat Cachenaut 

- lurraldeetako 15 hautetsi 

- gizarte zibileko 16 kide 

 

Bi eginkizun betetzen ditu: 

 

-  Garapen soziala Ipar Euskal Herri osoan: lurralde batzuetan gara litezkeen 

proiektu kolektiboak, baita esperimentazio moduan direnak ere bideratzea eta 

sostengatzea, eragile desberdinen parte hartzearekin, izan elkarteak, 

pribatuak edo publikoak. 

 

-  Lehenagotik barnealdean (Xiberoa, Garazi-Baigorri, Bidaxune) existitzen ziren 

hiru GEEZen zerbitzuak kudeatzea: 

Á etxeko laguntza zerbitzuak 

Á bazkarien eramatea: 2019ko urtarriletik, GEEZak bazkarien eramate 

zerbitzua kudeatzen du Hazparnealdeko hamar herrientzat. 

Harremanetarako Hazparneko GEUZa (CCAS) deitu behar da: 

05.59.70.29.07 

 

Beste eremuetan, bertako GEUZek herrietan lan egiten segitzen dute eta GEEZa 

osagarri gisa ari da. 

 

APAIRUEN BANATZEA  

 
Hazparneko lurraldeko bazkariak etxeetarat eramateko diruztatzea, 

Hazparneko LSHZtik Ipar Euskal Herriko GEHZra eskualdatu da 2019ko urtarrilaren 
01az geroztik.  

 
2019ko urtarrilaren 01az geroztik, Ipar Euskal Herriko GEHZak bazkariak 

erabiltzaileari zuzenean fakturatzen dizkio ezin ez eta azken honen herriko etxeak.  
 
Hortakotz, prezioa 9úkoa da bazkari bana eta erabiltzaile bakoitzarentzat 

(gizarte laguntza zerbitzuarekin edo gabe). Bestalde, zerbitzua ez da aldatu.  
 
Hazparneko LSHZa hurbileko solaskidea izaten jarraitzen du (05 59 70 29 07) 

edozein galderentzat, orain arte indarrean izan den araua segituz, hots galdera 
aldaketak edo hutsegiteak 48 lan orenez lehenago jakinaraziz, salbu hospitalizatze 
kasuentzat edo beste egoera berezi batzuentzat.  

 
 
 



 

LE CENTRE COMMUNAL DôACTION SOCIALE 
 

Définition :  le CCAS g¯re (au titre de lôarticle L123-5 
du Code des Actions sociales et des familles) les affaires 
sociales de la commune. Il dispose dôun budget autonome 
et existe dans toutes les communes. Le maire en est le 
Président de droit. 

 

Le Conseil d ôadministration se compose de 9  membres dont :  
5 élus : Mr/Mmes : Jean-Michel DONAPETRY, Marie-Pierre CASEMAJOR, Stéphanie 
DUVAL, Virginie LEGARTO, Karine MALE DIT CAZOT 
4 repr®sentants dôassociations familiales, de personnes ©g®es et dôhandicap®s, 
ou oeuvrant dans le domaine de lôinsertion et de la lutte contre les exclusions. 
(Mmes/ Mrs Jean-Pierre AROTCARENA, Bernadette ASCERY, Claude CANDIARD, 
Bernadette LISSAR) 
 

Les attributions  
- obligatoires : compl®ter les dossiers dôAide Sociale l®gale et les transmettre 

aux services départementaux 
- facultatives : la r®glementation lôautorise ¨ mener ñune action g®n®rale de 
pr®vention et de d®veloppement socialò (Art. R 123-2 du CASF) en accordant 
des aides apr¯s ñune analyse annuelle des besoins de la populationò (Art. R 
123-1 du CASF). 

 

Modalit®s dôattribution 
Le CCAS nôa pas la qualification pour juger les besoins en aides exceptionnelles. Une 
convention a ®t® sign®e entre la commune dôIsturits et le CCAS dôHasparren pour 
lô®tablisement dôun diagnostic lors de besoin. 
 

Les recettes peuvent être :  
- la subvention versée par la commune 
- des dons ou des legs 

 

Les délibérations  
Le huis-clos des s®ances se justifie par lôobligation du secret professionnel ¨ laquelle 
sont astreints les administrateurs. Aucune disposition nôimpose lôaffichage des 
comptes rendus des réunions du C.C.A.S. 
 

Les comptes 201 8 
Report du budget 2017 : 728,00ú 
Recettes : 2 728,00ú (2000ú commune + 728ú remboursement du portage des repas 
aux familles) 
Dépenses : 2 420,00ú (repas et chocolats offerts par la commune aux retraités  + 
facturation des repas portage)  
Montant à reporter dans le budget de 2019 : 1046,00ú 
 

Divers  
 

- Covoiturage : un registre est disponible à la mairie pour les personnes 
souhaitant covoiturer pour permettre aux habitants de se mettre en contact.  

 

- Repas du 3ème âge et chocolats :  le CCAS d®cide dôorganiser le repas du 
3¯me ©ge pour les personnes dôau moins 60 ans (anniversaire f°t® dans 
lôann®e du repas) et de donner des chocolats aux personnes dôau moins 75 
ans (anniversaire f°t® dans lôann®e du repas) nôassistant pas au repas. 

 


